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A nagyságos taták. 
Kolozsvár, junius 30. 

(cs.) Tegnap a nagyságos 
mamákat vette éles kritika alá 
lapunk egy felháboritó esettel 
kapcsolatosan. Igaz, hogy első 
sorban az anyák büne, hogy 
gyermekeikkel sohse ismertetik 
meg magukat, mint anyák. Anél- 
kül nőnek fel, anélkül bocsáttat- 
nak az élet küzdelmeibe, hogy 
ismernék, hogy tudnák mi az 
anyai sziv, gyöngédség és meleg- 
ség. Azért annyira fásult, rideg, 
melegség, gyöngédség nélküli az 
ujabbi nemzedék. 

Ámde a mikor a kritika sujtja 
a nagyságos mamákat, nem sza- 
bad egy pillanatra sem elfeled- 
nünk, hogy a gyermekek elha- 
nyagolásában egyenlő részben 
bünösök, sőt talán, ha nagyon is 

bonczolgatnók e kérdést, még 
nagyobb mérvben a nagyságos 
taták. 

A házasság mézes hetei, a 
gólya első látogatása utáni napok 
elteltével, a mint a nagyságos 

férjek és későbbi taták czéljaikat 
vagy vágyaikat már elérték, meg- 

szünik előttük a családi fészek, 
a bölcső varázsa. 

A mai kor az élni vágyás 
kora. Sietnek az emberek felhasz- 
nálni az életet, mert nem lévén 
vallásosak örökké félelemben 
tartja őket az a tudat, hogy egy- 
szer meg kell halni. S ez az élni 
vágyás megfosztja a családi fész- 
ket a családfőtől, meg a bölcsőt, 
az abban ringó jövő nemzedéket 
erős őrangyalától, meg a gondos- 
kodó atyai szivtől. 

A férj, az apa életének, nap- 
jainak legkevesebb részét szenteli 
már csak a fészeknek, a bölcső- 
nek korunkban, nagy részét le- 

foglalja az élni vágyás. Klub, 
kávéház, korcsma, vendéglő s 
egyéb más passziók elvonják, 
megfosztják a nőt férjétől s ebben 
rejlik, ebben keresendő a szám- 
talan házasságtörés; megfosztják 
a bölcsőben ringó kisdedet az 
apai védszárnyaktól és igy lesz a 
jővő nemzedék sziv és lélek nél- 
küli. 

Nem csak a nagyságos ma- 
mák bünösök tehát azért, hogy 
uj magyarokat nevelnek ennek a 
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le a nagyságos taták is Ez a hitelezők legfőbb baja; mert a lánczolatos összefüggés 

jáskodó, koránérett, 
blazirt, romlot 
tyárokat neveltek egy dicső szép 
multu országnak, melynek népe 
nyomor, kin, szenvedés között is 
büszke volt arra, hogy magyar s 
csodálta őtet a külföld, mert 
magyar. 

Vigyázzatok nagyságos taták ! 
Legnemesebb életczél régi mez- 
ben, régi erkölcsökben adni uj 
nemzedéket a hazának. Ne divat- 
czikk legyen a gyermek, de ösz- 
szetartó kapcsa, közös szerelmi 
tárgya a családi fészeknek. 

Az adós és a hitelező. 
Kolozsvár, junius 30. 

Hitel igénybevételét mai nap- 
ság sem a kereskedelem, sem az 
ipar, sem a vásárló közönség nem 
nélkülözheti. 

Nagykereskedő a gyárostól, ke- 

reskedők és iparosok a nagykeres- 

kedőktől s a közönség az utóbbiak- 

tól igénylik a hitel nyujtást. 
De semmiféle téren nincs annyi 

visszaélés, mint épen a hiteladás 
s a hitel igénybe vétele körül. 

E tekintetben városunkban min- 

denik fél, ugy az eladó, mint a 

vevő szomoru és kellemetlen ta- 
pasztalatokat szerzett. 

A kereskedők és iparosok leg- 

nagyobb része pályájuk, illetve üz- 
letnyitásuk küszöbén azzal az erős 

elhatározással nyitják meg üzletei- 

ket, hogy senki fiának hitelezni 
nem fognak. 

Mikor aztán látják, hogy hite- 

lezés nélkül létérdekük van veszé- 
lyeztetve, akkor a másik szélső- 

ségbe esnek s megválogatás nélkül 

hiteleznek bárkinek, a ki azt tőlük 
kéri. 

A kinek aztán kevés tőkéje 

volt s kitartása – adósai nem fi- 

zetése folytán – tovább nincs, az 
menthetetlenül tönkre ment, el- 
bukott. 

Azok a szerencsések pedig, a 

kiket az oktalan hitelezés nem tett 

tönkre, igyekeznek — saját káru- 

kon okulva - megkeresik azt az 

arany közép utat, a melyet eleitől 

fogva követniök kellett volna 

szi v és lélek magyár- 

lelkü aszfalt be- 

ségletét, 

de ennek ellentételéül meg van a 
- maga nem kevésbé sulyos terhe 

— a hitelre rászorultaknak is. 

Nyilván tudott dolog az, hogy 
a hitelben vásárló — mivel kény- 
szerhelyzetét kihasználják - sok- 
kal drágábban szerezheti be szük- 

t, mint a készpénzzel fi- 
zetők. 
Nem mondjuk, hogy nem mél- 
tányos dolog az, ha a hitelező hi- 

telezett áruiért kiadott pénze után 
némi kamatot vesz a felemelt árak 

utján, de azt nem tarthatjuk mél- 

tányosnak, hogy ezt oly mértékben 
cselekszik, hogy már majdnem a 
zsarolás határát elérik. 

Különösen áll ez az 

részletfizetéses 
ugyneve- 

zett ügyleteknél. 

Az ily vásárlásnál nemcsak a „per- 

centett, hanem még a másoktól 

behajthatlan követelések megfelelő 
hányadát is anuak az áldozatnak 

kell megfizetni, a ki épen a rész- 
letfizetéseknek pontos és becsüle- 
tes megtartása által ezt a — va- 
lóságos birság pénznek nevezhető 
—– kirovást meg nem érdemelte. 

Sok esetben csalódik a hitelező, 
de megcsalatik a vevő is. 

Ennek kikerülése végett mind- 

két félnek az óvatosságot s a tisz- 

tességes, becsületes eljárást kell 

szemelőtt tartani, mert csak igy 
lehet az ugyis ezer bajjal küzdő 

helyi kereskedelmünk s iparunknak 

lendületet adni s igy lehet a hite- 

lezés parazitái elől az utat el- 
zárni. 

Ki kell küszöbölni a könnyelmü 
hitelezés s a vétkes adósság csi- 

nálás eshetőségeit, akkor aztán bol- 
dogulunk. 

Ehez nyujtsanak egymásnak se- 

gitő kezet a hitelező és a becsü- 
letes adós ! 

Ok és okozat. 
Kolozsvár, jun. 30. 

Az emberiségnek egymás- 
hoz való viszonyulata, életföltéte- 
lének közössége, a sorssal való 
küzdelem az emberiségnek köteles- 

ségévé tette az együttmunkálko- 
dást, az együttmunkálkodás szük- 

ségessége lerombolta a kaszt rend- 

szert és megszülte az érdekközös- 

ség elvén alapuló társadalmat. 

Azaz: mindnyájunk bármily 
irányu munkálkodása csak közvet- 

len szolgálja már a magánérdeket, 

nek ez csak dicsérendő 

erős követelményével szemben köz- 

vetve az összérdeknek áll rendel- 

kezésére. És ez nagyon is helye- 
sen van igy, mert egyesült erő 
képes csak legyőzni oly nehézsé- 
geket, melyek egyesek küzdelmét 

meddővé tennék. 
S ha némely téren örvendetes 

lendületet tapasztalunk ez amellett 
bizonyit, hogy az erők csatlako- 
zása, tömörülése kész sikert biz- 

tosit. 

Ezeket abból az ötletből irtuk 

meg, hogy városunkban a szövet- 

kezeti eszmék kezdenek hatalmas 

erővel tért hóditani. A szövetke- 

zés maga, ha egy más érdekcso- 
port existentialis ténykedését nem 

sérti akkor üdvös és vezetőitől 
függ, hogy müködésében eredmény- 

dus legyen, de abban a pillanat- 

ban, midőn czélzatosan vagy rej- 

tetten annak szolgálatába szegödik, 

hogy mások érdekét csorbitsa, 

akkor már czélját egyenes uton 

nem szolgálván, a várt siker két- 

ségessé válik. 
Ha kereskedőink, iparosaink, 

hivatalnokaink, birtokosaink mind- 

megannyi testület saját érdekeinek 
védelmére tömörülnek, szervezked- 

jelenség, 
s a mig a szövetkezés alkotmá- 

nyos korlátok között mozog addig 

üdvös is, de ha kiélesitő pontok 

válnak ki, ha egyik-másik szövet- 

kezet saját érdekeinek szolgálatá- 

ban nem találja el az összesség- 
hez való alkalmazkodó közép utat, 

akkor a szövetkezeti eszmék csak 

káros hatásuak, mert a kasztok 
közti ledőlt válaszfalat ujra felállit- 

ják, s csak az általános elhidegü- 
lést eredményezik. 

A közügynek, a szép, nemes 

tettnek a számitó magánérdek es- 
küdt ellensége. 

Dohánygyári munkás 
öngyilkossági kisérlete 

Kolozsvárt. 
Kolozsvár, junius 30. 

Az öngyilkossági esetek felso- 
rolására maholnap külön rovatot 
kell nyissunk. 

Itt a hitbe vetett bizalom meg- 
gyengülése, ott a nyomor, emitt a 
sorssal való küzdelembe való bele- 
fáradás adja a szerencsétlen élet- 
unt kezébe a gyilkos fegyvert, s 
az öngyilkosságok rohamosan nö-
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vekvő számával szemben tehetet- 
lenül állunk, meggyászoljuk, ha 
rokon, jó barát, megkönnyezzük, 
ha a csalódott szerelem martirját 
látjuk elbukni s a feledés fátyola 
eltakarja őket örökre, mig nem 
jön ujra a halál geniusa kérlelhe- 
tetlenül rántani le a leplet s meg- 
nyilnak ujra a sirok, láthatatlan 
erővel ragadva magukhoz ujabb és 
ujabb áldozatot. 

Az életuntak száma a tegnapi 
mappal városunkban egygyel ujra 
szaporodott. 

Sebesi Mihály dohánygyári mun- 
kás Czukorgyár-u. 3. sz. alatti la- 
kásán a következő keveréket itta 
meg: 2 liter petroleum, 100 gramm 
marfium, félliter clorcali, 3 gramm 
kékkő, 2 gramm kloé, 1 félliter 
pálinka. 

Első segélyben a mentők ré- 
szesitették a halállal vivódót s azt 
hisszük, hogy gondos orvosi kezelés 
képes lesz őt életben megtartani. 

Mi kergethette a halálba az 
51 éves, delén álló tetterős embert ? 
Megtudtuk. 

Neje kivel évek hosszu során 
keresztül boldog egyetértésben, sze- 
retetben élt huzamosabb idő óta 
betegeskedik, s mint ő gondolta a 
meggyógyulás reménye nélkül. 

A jóra való, derék férjet ez 
annyira elbusitotta, hogy napok óta 
foglalkozni kezdett a halál gondo- 
latával. 

Nem tudta volna - ugymond 
— elviselni azt, hogy neje őt öz- 
vegységben hagyja, egy buskumor 
pillanatában végrehajtotta régzetes 
tettét. 

Ámbár dicsérnünk kell a sze- 
rencsétlen emberben a hitves társa 
iránt megnyilatkozo ezen ritka, 
eszményileg szép szeretetet, ragasz- 
kodást, de egyuttal fel kell világo- 
sitsuk a felől, hogy azt másféle 
uton-módon kell bebizonyitani, mert 
éltet csak Isten adhat, azt csak ő 
veheti el. 

Nagy lelki tévelygést árul el a 
szegény ember gondolkozása, de 
tettében igen soknak a lelki világa 
tükröződik vissza, kiket jó utra 
terelni, felvilágositani a társada- 
lomnak is kötelessége 

Tömeges öngyilkosság 
Tordán. 

A nagyvárosok epidcmiája 
mind nagyobb körben terjed s 

romboló hatása megfertőztette már 
a csendes vidék olyan eldugott 
helyeit is, a hól azelőtt csak hiré- 
ből ismerték e szót öngyilkosság. 

Társadalmi életünk eme kóros 
betegsége megfertőzteti az egész 

urat - parasztot egyaránt, sőt 
egyes családban végzetes örökség- 
kép száll szülőről gyermekre. 

Ha az okok után kutatunk, 
hát szinte nehéz meghatározni, 
hogy mi idézi elő az emberben azt 
a rejtelmes elhatározást, a mely- 
lyel saját élete ellen tör. 

Mindenesetre, nagymértékben 
I 

oka a vallástalan és Isten nélkül 
való élet. Az emberekben megren- 
dült a hit, nem csepegtet vigasz 
talást elfásult lelkükbe a vallás. 

Szomoru dolog az, mikor a 
társadalom minden osztályában ta- 
lálkoznak egyének, kik a sötétbe 
való ugrással fejezik be életüket. 

Nagy városba is érthető sensa 
tiót keltene olyan tömeges öngyil- 
kossági eset mint a tegnapi napon 
Tordán történt. Az esetek a kö- 
vetkezők : 

Kocsis Lajos földbirtokos gyó- 
gyithatlan betegsége miatt az 
ajtósarkára felakasztotta magát. 

Egy 40 év körüli nő, a pin- 
czéjében levő kutba ugrott, mire 
észrevették belehalt. 

Egy fiatal leány szerelmi bá- 
natában az Aranyos hullámaiban 
keresett bánatára enyhülést; mire 
kifogták, halott volt. 

A postaréti pásztor — egy 
java korbeli férfi - fejbelőtte 
magát. 

S hogy a szomoru szenzáczió 
teljes legyen, pajtását a lómálszö- 
lői pásztort a piaczon bevásárlás 
közben a szél megütötte ugy, hogy 
rögtön szörnyet halt. 

Olcsóvá tették az emberek sa- 
ját életüket s regadós járvánnyá 
az öngyilkosság nyavalyáját. 

Vajjon mikor és hol találunk 
erre orvoslást ! ? 

ÉMELI POSTA, 
— Express tudósitás. - 

Állat az emberben. Annak 
jellemzéséül, hogy Amerikában 
milyen szigoruak a törvények és a 
birák, jó példa a hobokeni hires 
ügyvéd, a dusgazdag mr. Cannon 
esete. A nagyon tekintélyes ügy- 
védet, városatyát és hitközségi el- 
nököt feljelentette egy, az ügyvedi 
irodával szemoen levő virágkeres- 
kereskedés tulajdonosa, hogy az 
irodába 10-12 éves leánykák jár- 
nak. Leginkább utczai virágárus 
leányok, akiknek ott semmi dol- 
guk sem lehet. A rendőrség meg- 
leste és letartóztatta a kis lányo- 
kat, akik nyiltan bevallották, hogy 
a doktor urhoz nem épen erkölcsös 
czélzattal járnak. Cannont erre le- 
tartótatták. A tárgyaláson kiderütl 
ugyan a négy elővezetett kis leány- 
ról, hogy teljesen romlott és el- 
züllött teremtések, akik nem csak 
Cannont látogatták s a kiknek 
nem Cannon volt a megrontójuk, 
a biró mégis – miután az esküd- 
tek egy esetben bünösnek mond- 
ták ki - tizenöt évi fegyházra 
itélte az addig köztiszteletben ál- 
lott, nagynevü ügyvédet. A biró 
3 napot adott neki, hogy félmillió 
dollárnyi vagyonáról még a hobo- 
keni fogházban rendelkezhessék, 
azután viszik a fegyházba, ahon- 
nan már bajosan tér vissza, mert 
60 éves ember. 

Harminoznégy munkás ha- 
lála egy csatornában. Sajátságos 
szerencsétlenségnek a hirét közlik 
most Kingstownból, amatkákól 

délutáni 

Az ottani villamos müvekben 64 
munkás egy nagy vizesővet tiszto- 
gatott belülről, amikor abba téve- 
désből idő előtt vizet eresztettek. 

képesek a zuhatag elől idejében 
menekülni, 34 megfulladt. 

Egy császár, aki birkózik. 
Minthogy rendkivüli fejedelmi sze- 
szélyről irunk, sietünk kijelenteni, 
hogy ez alkalommal nem a német 
császárról van szó. Sőt nem is 
európai uralkodóról; hanem mind- 
azonáltal nem kevésbbé nagy te- 
kintélyü az a császár, akinek szo- 
kása saját felséges kezeivel földre 
gyürni a birkozás törvényei sze- 
rint kiválasztott alattvalóit. A pá- 
rizsi Petit Journálnak irják, hogy 
a mikádó szenvedélyes amatör- 
birkozó és mint ilyen, mind ez 
ideig legyőzhetetlen hirben áll. 
lzmaiban nagy erő lakózik s emel- 
lett kiváló ügyességgel is dicsek- 
szik. Ez a kirkozó a japán 
császár. 

Megszökött sikkasztó. Bécs- 
ből jelentik, hogy Salter Richard, 
egy ottani hitelintézet tisztviselője, 
nehány nap előtt 10 ezer korona 
elsikkasztása után megszökött. 

Mikor a királyi házat pere- 
lik. Botrányos per nyert befeje- 
zést - mint Stockholmból jelen- 
tik lapunknak — a svéed főváros 
törvényszéke előtt. A különös per- 
ben a királyi család egyik herczege 
volt az alperes. A herczegnek 
ugyanis viszonya volt Lagerbert 
tábornok leányával és a viszonyból 
egy leánygyermek született. A 
leány születésekor a herczeg igé- 
retet tett, hogy a férjhezmenetele- 
kor 300,000 korona hozományt 
fog neki adni. A leány egy ke- 
reskedőhöz ment nőül, aki ezt a 
hozományt követelte s svéd udva- 
ron, melyet az azonban vonako- 
dott megfizetni. Az ügy pörre ke- 
rült, melyet azonban a kereskedő 
elveszitett. A pör folyamán azon- 
ban állitólag több felségsértő ki- 
jelentést tett, melyért őt fogták 
pörbe és egy évi fogházra itélték. 
Az itélet a svéd fővárosban ért- 
hető feltünést keltett. 

Nagy szabósztrájk Newyork- 
ban. Newyorkból jelentik, hogy 
ott a szabók sztrájkba állottak. A 
sztrájkban 50.000 ember vesz részt. 
Addig, mig a sztrájk véget nem 
ér, sehol egész Newyorkban nem 
lehet mérték után ruhát rendelni. 

Merénylet egy három éves 
kis leány ellen. Tegnap a késő 

órákban Charlottenburg- 
ban erőszakosságot követett el egy 
hároméves kis leányon eddig még 
ismeretlen egyén. A kisleányt a 
ház kapualjában véresen találták 
meg. A gyorsan előhivott orvos 
megvizsgálta a szerencsétlen kis 
leányt, a kit sulyos betegen szü- 
lei lakására szállitották. 

A narkotizált bika. Ugy lát- 
szik a spanyol Dikaviadorok meg- 
ijedtek a magyar bikáktól. Tegnap 
br. Sennyei Betyár nevü tiszta faj 
magyar bikáját, mielőtt a porondra 
eresztették volna a spanyol elvé 

rok, mint egy Kátai és Patai nevü 
t szemtanuk állitják, bekenték az 
orrát, szemét, száját. Kokainnal 
narkotizálták- Iha vitéz spanyolok 

A munkások közül, kik nem voltak igy könnyen 
gyar bikát. 

A berlini kéjgyilkosság. Teg- 
nap találta meg a rendőrség Lie- 
betrut fodrásznő kosarát, a mely- 
ben a gyilkessággal gyanusitott 

lehet győzni a ma- 

Bergels elszállitotta a kis Lucie 
holttestét. Berger azonban még 
mindig tagadja tettét. Mindennap 
több órán át vallatja a vizsgáló- 
biró, de a hosszas kihallgatások- 
nak eddig semmi eredménye sincs. 
A kis leány meggyilkolását egy 
rixdorfi panorámás üzleti czélokra 
használta fel. Felöltöztetett ugya- 
nis egy bábut, a meggyilkolt kis 
leány ruháihoz hasonlóba és pénz- 
ért mutogatta. Habár a felöltözte- 
tett bábu egy cseppet sem hason- 
litott a szerencsétlenül jár: leány- 
hoz, mégis sokan megnézték. A 
mint erről a kis Lucie szülei ár- 
tesültek, kimentek Rixdorfba és 
rendőrség segitségét vették igénybe. 
hogy ezt a visszatetsző dolgot 
meggátolják. Legalább holta után 
hagyják a kis leányukat nyu- 
godni. 

Gyilkosság a lakodalmon. 
Tegnapelőtt véres lakodalomnak 
volt szinhelye Szikszó. Kranyák 
János szikszói lakósnak volt teg- 
nap a lakodalma, melyre meghivta 
vőfélyül Simon Jánost és Madacsi 
Istvánt. A két vőfély már az es- 
küvőnél összeszólott egymással, de 
a vőlegény kibékitette őket. Este 
azután a vacsoránál ismét össze- 
szólalkoztak, aminek verekedés lett 
a vége. Közbe Simon revolvert 
keritett és halántékon lőtte Mada- 
csit, aki holtan terült el a lako- 
dalmas nép között. A lövés hal- 
latára a lakodalmas nép széjjel fu- 
tott és Madacsi barátai Simonra 
vetették magukat, hogy agyonve- 
rik, de akkor már ott termettek 
a csendőrök is, kik a verekedő 
legényeket széjjel verték. Simon 
Jánost letartóztatták, mig Madacsi 
holttestét szülei lakására vitték 

HELYI HIREK. 
Kolozsvár, junius 30 

— Iparosaink figyelmébe! A 
kereskedelemügyi miniszter egy 
konkrét eset alkalmából kimon- 
dotta, hogy az illetékes hatóságok 
az iparigazolványt kiadhatják a 
nélkül is, hogy az illető zlét be 
volna már rendezve. 

— Érdekes vendég Kolozs- 
várt. Pár nap óta özv. Vertán 
Mártonné urhölgy időzik városunk- 
ban rokonai között, Vertán Márton 
1848-49 iki honvéd százados neje, 
ki a szabadságharcz idejében te- 
kintélyes vagyonát a férjére bizott 
sebesültek ápolására, gondozására, 

táplálkozására teljesen elköltötte és 
azok vérző sebeit önkezüleg mosta, 
kötözte. A szabadságharcz lezaj- 
lása után nemes honleányi csele- 
kedetét a magyarok Istene meg- 
jutalmazta két fiuban Sándor és 

MEGNYILTI 
v 

sag- (j üzleti Diszmü, 
háztartási- és fényüzési árukból, 

Uj üzlet! *m 
19. sz. 

játék-, 

28-30. 

uB 

Egy forintos áruház 
Kolozsvártt, Kossuth Lajos-utcza 3-ik szám. 
Most már 30 fillértől 1 forintig a fenti áruk mind kap- 
hatók. - Számos látogatást kérve kiváló tisztelettel: Lakatos József, Kolozsvár. 
————Vidéki megrendelések legpontosabban lesznek kiszolgálva. 
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Jenőben, az első most tőrvényszéki 
biró, a másik szőlészeti főfelügyelő, 
kik városunk intelligens fiatal tár- 
saságának egykori legillusztrisabb 
tagjai voltak. A tisztes matrona 81 
éve daczára fiatalos üdeséggel 
járja be régi emlékeinek szinhelyeit. 
ÜUÜdvözöljük! 

- Aratás Kolozsmegyében. 
Az idén már a tradiczionális Péter 
és Pál napján indult meg az ara- 
tás e megyében. Mindenütt szépen 
sorakoznak a keresztek rendben a 
tarlókor. A gazdák sehol sincse- 
nek megelégedve. Nem is lehetnek 
ebben a silány esztendőben. Álta- 
lános termelési becslés a buzánál 
4 86, a rozsnál 4.42, az árpánál 
holdanként 401. Zabnál mm.-ként 
403. 

— Sándor József beszámolója. 
Sándor József, az EMKE. tőtitkára, 
a kovásznai kerület képviselője, 
julius 6-án tartja beszámolóját Ko- 
vásznán. Ezt megelőzőleg julius 
5-én Sándor József Kézdivásárhelyt, 
a hol ezen a napon ref. egyház- 
kerületi értekezlet lesz, felolvasást 
tart Bocskay születésének három- 
századik évfordulója alkalmából 
Bocskayról, kinek életéről nagy 
munkát irt. Julis 7.én pedig Körö- 
sön, Kőrösi Csoma Sándor születési 
helyén, Kőrösi Csoma Sándorról 
tart felolvasást, mely uj adatokat 

fog tartalmazni. amea 

—- Bizonyitványok bélyeg- 
mentessége a hadsereg ellátásá- 
mál. Azok a gazdák, a kik közvet- 
lenül vesznek részt a hadsereg ré- 
szére való termény-szállitásokban, 
kötelesek termelői minőségüket ha- 
tósági bizonyitvánnyal igazolni. A 
pénzügyminiszter a földmivelésügyi 
miniszter megkeresésére kimon- 
dotta, hogy ezek a bizonyitványok 
bélyegmentesek. 

— Hölgyek, kik arczukat a 
Biró dr.-téle ,„Havasi gyopár 
Créme"-el ápolják, gondozzák, kü- 
lönösen kiválnak szépségük által. 
Próbatégely 70 fillér. Kapható : 
Wolff gyógyszertárban Kolozsvár. 

58. 27-30. 

SZINHÁZ. 
Heti müűsor. 

Csütörtök : Aranyvirág. 

Péntek : Constantin abbé. Uj- 
házi Ede első vendégföllépésével. 

TÍVIRMTOK, 
Budapest, junius 29. 

Országgyülés. 

A képviselőház legközelebbi 
dülését csütörtökön délelőtt 10 óra- 
kor tartja, a mikor a költségvetés 
általános tárgyalását folytatják. 

A pénzügyminiszter Bécsbe 

Lukács László pénzügyminisz- 
ter Bécsbe utazott. 

A Kossuth-párt értekezlete. 

Az országgyülési függetlenségi 
és 48-as párt julius 1-én Pénteken 
este 6 órakor értekezletet tart, 
melyen a költségvetést tárgyalják. 

Pereczel Dezső fiának pappá 
szentelése 

Kohl Medárd dr. felszentelt 
püspök tegnap szentelte pappá ifju 

Perczel Dezsőt, Perczel Dezső kép- 
viselőházi elnök fiát, a ki a pécsi 
szemináriumban töltötte theologiai 
éveit. A fiatal pap miséjét ma mu- 
tatte be Budapesten az angolkis! 
asszonyok templomában. 

Előléptetett királygyilkos. 

Belgrádból jelentik: Lazarev 
őrnagyot, ki egyike volt a junius 
11-iki összeesküvés vezéreinek, 
alezredessé nevezték ki. 

Magyar mágnás – spanyol 
tánczosnő. 

Ma d, e. jelentést tett a fővá- 
rosi rendőrségen D. nevü előkelő 
mágnás, hogy Delvara nővérek, 
spanyol tánczosnők az éjjel 800 
koronájától megfosztották. A két 
kalandornő már eltünt a fővárosból. 

Az angol király utazása. 

Edvard király ma meglátogatta 
a hamburgi tőzsdét, hol nagy óvá- 
cziókkal fogadták. Fél 5 órakor a 
király Danton pályaudvarra érke- 
zett, a hol szives bucsut vett a 
polgármesterektől és Kielbe utazott. 

A japán—orosz háboru. 

Az oroszok a legutóbbi csaták- 
ban rettenetes vereségeket szen- 
vedtek. Néhol oly eszeveszetten 
menekültek, hogy ágyukat, lovakat 
és kereken járó tábori templomo- 
kat hagytak hátra. – Liaojang és 
Cbarbin kórházai tele vannak orosz 
sebesültekkel. — Pétervárról je- 
lenti a Berl. Tagebl.: Az oroszok 
előnyomulása Dasicsao ellen teg- 
nap megkezdődött. Kuroki tábor- 
nok Hajcsöng felé nyomul. Elővé- 
dője Kuropatkin elővédőjétől már 
csak 12 kilométernyire van. 

REGÉNY. 

A tévedt nő szerelme. 

Irta a ,K. H.4 számára: Ő. (32.) 

Özvegy Karikásné folytonos 
kérdőtekintettel nézte Földes Már- 
tont, ki homályos álmának hatása 
alatt ugy nézett tovább, mintha 
egyszerre mindent kiakarna mon- 
dani . 

Folytatta is tovább az öreg 
Földes Márton : 

Ha igaz lenne, a mit az éjjel 
láttam visszamennék azonnal a hól 
a koldusbot mellett nem kellene 
majd átszenvednem egy iszonyatos 
dolgot, a mit elhinni nem tudok 
— bár ennél a háznál az első ál- 
mom volt. 

Csodálkozva várta Karikásné a 
dolgok tovább felődését és ráha- 
jolva az egyszerü asztal másik fe- 
lére, szembe nézett a mesélő, re- 
gélő uj lakójával hadd lássa voná- 
sainak vibrálását, mely az egyes 
jelenetek kifejezésénél mind külön- 
bözőbb volt. 
– Ugy van — folytatta Föl- 

des Márton - iszonyatos az a 
mit láttam Karikásné asszony ! ! 

— Aki nekem a földön leg- 
drágább, a ki az én hulladozó, 
töredező, korhadó törzsemnek egye- 
düli hajtása, a kitől a jövőben 
egyedüli boldogságomat remélhe- 
tem utóljára is ott kell lássam ott 
a bünnek undok mocsarában, a 

hová a sorsnak legnagyobb csa- 
pása dobhatja az embert . .. 
— Oh ez irtózatos, ez lesujtó 

és utamnak, melyre ráakartam 
lépni közepét vágja .. 
— Nekem itt nem lehet ma- 

radnom ujra meggondoltam, vissza 
kell térjek elpusztult lakásom rom- 
jaihoz, vagy uj helyet kell válasz- 
szak, hol ez a borzalmas kép be 
nem következhetik. 

(Folytatása köv.) 

szerkesztőség és kiadóhivatal : 

Wesselényi Miklós-u. 7. sz. 

Telephon szám 503. 

NYILTTÉR.) 
Bécsben mosott ipariskolai 

fehérnemüek. 

Ily czim alatt az ,Ellenzék 
25-ik száma szóvá teszi azt, hogy 
a kolozsvári női-ipariskola növen- 
dékeinek fehérnemüit Bécsben mo- 
satja. Erre a czikkre az ,Ellen- 
zék" 27-iki számában a nyilttéri 
rovatban feleltem. 

Miután a nyilttéri közleményre 
feleletet nem kaptam, most már 
megvagyok győződve, hogy tényleg 
Bécsben lett mosatva. 

Elég sajnos, hogy még a czikk- 
iró sem győződött meg a helybeli 
muunkáról, miután azt irja, hogy a 
helybeli szakiparosok tanulmányoz- 
zák a külföldi mosást és vasalást. 
Én meggyőződtem a kiállitáson 
levő mosás és vasalásról, de saj- 
málatomat kell kifejezzem a czikk- 
iró azon nézetéért, hogy mi ko- 
lozsvári iparosok olyan munkán 
tanulmányozzunk. Én, aki e szak. 
mában mindig megálltam a helye- 
met, azt felelhetem a czikkirónak, 
hogy a mosást és vasalást nem 
szükséges a külföldtől tanulmá- 
nyozni, mert mosni és simán va- 
salni mindenki tud, a többi pedig 
izlés dolga, már pedig izlést a 
külföld nem tanit. Azonban, bizto- 
sitom a czikkirót, ha a helybeli 
mosódákból ment volna ki az a 
munka, pellengére állitották volna, 
de miután az Bécsben készült, igy 
elhallgatják, sőt még tagadják is, 
hogy ott készült. 

Elég sajnos, hogy egy olyan 
iskola, amely a magyar ipar fej- 
lődését tüzte ki feladatául, a mo 
sásért Bécsbe megy. 

NEöe csodálkozzanak az érdekelt 
felek, hogy ezt még egyszer fel- 
idézem, de minket kolozsváriakat 
kellemetlenül érintett annál is 
inkább, mert ha adó kell, azért 
nem küldhetnek Bécsbe, de igenis 
az adóra valót elküllték Bécsnek. 

Most pedig a n. é. közönségre 
bizom, birálja meg, hogy igaza 
van-e vagy sem? 

Klein Ferencz 

mosóintézetesnek. 

NYÁRI SZINHÁZ. 
Szerdán, 1904. évi junius hó 30-án: 

Aranyvirág. 
Operette 3 felvonásban. 

Kezdete este fél 8 órakor. 

*) E rovat alatt közlöttekért fele- 
lősséget nem vállal a szerkesztőség. 

e e csütörtökön e e 

és a következő napokon 
kezdi meg előadásait egy 
12 tagból álló társaság, 

Tambura és énekkar, o 

Durbincs és a kanász 

a SÉTATÉRI KIOSZKBAN. 

Kitünő konyha, czukrászda 
és Gróf Teleki AÁdám-féle 
bánczai borok. – Frissen 

csapolt sőr. - Fagylalt és 
e ge jeges kávé. s 

14. sz. 55* 

Nazyobb 
mennyiségü liba zsir 

a nagyváradi orth. izr. 
főrabbi igazolványával 

olcsó árban eladó. 

Értekezni Rothbar Károly- 

nál Deák Ferencz-u. 21. sz. 

78. sz. 6-7. 

ELŐLEGES JELENTÉS ! 

A Biassimi x 

v szálloda 
kerthelyiségében julius hó 1-től 
kezdve mindennap egy első rendü 

daltársulat -2 

szigoru családi muüsorral fog elő- 

adást tartani a legujabb és leg- 
válogatottabb müsorral. - A n. é. 

közönség szives figyelmét előre is 
felhivja, kiváló tisztelettel : 

Rónai János, 
szálloda bérlő és dalt igazgató. 

ece 
Aapittatott 1805. 

Elsenborgor Ábrahám szabó, 
Kolozsvárt, Wesselényi M.-u. 

Készit mérték szerint férfi-, fiu- és 

gyermek ruhákat, a raktáron levő ha- 

zai-, külföldi- és Skot szövetekből, di- 
vatosan, izlésesen és jutányosan, to- 

vábbá szövetek és szabó kellékek is 

kaphatók. - A készen lévő férfi-, fiu- 

és gyermek ruhák többnyire saját mű- 

helyemben készülnek. - - — 

Pontos és szolid kiszolgálásról sok évi 

önálóságommal kezeskedek, a miről 

bárki meggyőződést szerezhet. Vidéki 

megrendeléseket készséggel teljesitek. 

11. sz. 18-50. Kész szolgája: 

Eisenberger Ábrahám, 
szabó,. 

ge-r
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Tisztelettel tudatom a n. érd. 
közönséget, hogy lakásomon adok 

lő izléses ebéd és Vaosordt 
és házomon kivül pedig csalá- 
doknak is kihordást, valamint 
mindenféle e szakmába vágó meg- 
rendeléseket elvállalok. 

Miután mint szakács minő- 
ségben több főuri házaknál, ki- 
vált egy huzamban Br. Bánffy 
zoltán ő méltóságánál 26 évet 
töltöttem, ugy a n. érd. közön- 
séget megelégedésre jó izű ma- 
gyaros főzteimmel kifogom szol- 

Diszokmánynyal kitüntetve 

Bernáth H, Sándor 
varrógép, kerékpár nagy raktára és 
hangszerüzlete a m. kir. posta és táv. 

szállitója - 

Kolozsvár. 

Összes áruimat havi részletfizetésre is 
adom és azokért 5 évig felelek. - Szak- 
szerü villamos világítással és motor- 
erőre berendezett mechanikai mühe- 
lyemben a javitásokat gyorsan és jutá- 
nyos árban készitem. Nikkelezéseket, 
különféle szinü emaillirozásokat saját 
fürdömben és kemenczeémben állitok elő. 

mu Képes árjegyzóket adok bárkinek. 

2. sz. 60" 

Lakás kerestetik 
külön telek udvarral és kerttel, 
szoba, konyha, speiz és faszin- 
nel a Kis- vagy Nagy-Szamos 
mentén, a város kültelkén. jól 
bekeritve f. év október hó 1-jére, 
esetleg még hamarább, haszon- 
bérbe kerestetik. - Ajánlatok 
„Állandót czimen a kiadóba. 

67. sz. 16* 

Braun Mihály 
hangszorkészitő Kolozsvárt, 
Wesselényi Miklós-utoza 18. 
Nagy raktár az összes hang- gálni. Tonezár Intal 

vizvezetéki szerelő, 

szerekben. 

é Gramophon és aramophon-lemezek B 
Jávorszky Lajos 

55. sz. 12-16. szakács, 

kaphatók. . sz. 60 Unló-u. 20. szám a. koln 1SVAR, Mérsékelt szolid árak. Fellegvári-út 28. szám. atólet aő. az 49 50. Nagy javitóműhely! 

Erdélyi Bank és Takarékpénztár Részvénytársaság Kolozsvár, 
— Maátyás király-tér 32 szám.- 

I hank elfogad betéteket takarékpénztári I Értékpepirokat idegen pén memeket elad ! Kibocsát utalványokat, eheckeket, hitelle- C könyvekre, fo- vásáról, előleget ad ér- veleket, bármely lyószámlára; azokat felmondás nélkül tékpapirokra, folyószámlán és előre meg- külföldi piaczra. visszafizeti. határozott időre. : 

Leszámttól váltóket, mtalványokat, járadé- Lgtét és megőnrzés végett átvesz értékpapi- Rendelkezésre tart a felak saját tö sbe a z fekek okat checkeket, ki- rokat, okmányo- törésmentes pánczélszekrényeket (Safe sorsolt értékeket stb. kat és más értéktárgyakat. deposits.) 79 sz. 3 . r . , ölcsönö 

convertál már meg- re és eladására a bu- 
ével ellátott levő törlesztéses kölcsönöket, a legmél- dapesti és bécsi tőzsdén. - - j tányosabb feltételek mellett; az összeget aP e rrnynéműsk k nássírké á 1 .. 

ál 1 

nem záloglevelekben Dijmentesen hbevált evegyek egtéja és betörésmentes szobában őriztetnek. 

M. kir. szab. osztálysorsjegyek főelárusitó helye. 
rzleti órák: d. e. 1,9-től-1,1-ig, a. u. S-BE-isg. Az igazgatóság. 

gy UJ! Butorraktár és Kárpitos-üzlet! UJ! 98 
Telefon szám 259. SZATHIMI J ÁNOS Malom-utcza 8. sz. 

Van szerencsém a n. é. közönséget tisztelettel értesiteni, hogy butorraktáromban magyar hazai gyártmá- nyok dús választékban kaphatók; u. m. ebédlő-, háló , és szalon berendezések, irodai felszerelések stb. Asztalos és kárpitás munkák rajzszerinti elkészitését, valamint minden e szakmába tartozó javitás, átala- [ kitás stb. munkálatokat olcsó áron, gyorsan és pontosan eszközlöm. - A n. érd. közönség b. pártfogásáért esdve maradtam kiváló tisztelettel s z athmáry Ján os. 28. sz. 43-50 

A jtók, Ablakok és arkettel 
jó minőségü gőzzel száritott anyagból készitve jutányos árban kaphatók: 

B.BAKLAJOS múűasztalos gyárában 
Kolozsvárt, Malom-utcza 28. szám. Telefon 120. 

Ugyanitt megrendelhetők mindennemü Diszmunkák, Templomi berendezések, Oltárok, Szószékek, Bolti czélszerü állványok, árúasztalok, bejárati kirakatok, kapuzatok, Lakás és Irodaberendezések a legegy- szerübbtől a legdiszesebb kivitelben készit a legjutányosabb árakban s 

Telefon 120. 

Kiadja: a Szerkesztőség. Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz.


